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Törvényes erőszak.
A szabadelvű párt egy része nincs 

megelégedve Széli Kálmánnak politiká­
jával, a melyet az obstructióval szemben 
követ.

Szó sincs róla. Mindenki óhajtaná, 
hogy a törvényen kívüli állapot — most 
már csakugyan állapot, négy hete tart — i 
mielőbb megszűnjék. És mindenki elhi- I 
heti, hogy legőszintébben óhajtja ezt Széli | 
Kálmán, kinek legnagyobb diadala lenne, 
ha huszonnégy óra alatt azt jelenthetné 
a királynak, hogy vége az obstructiónak, 
megszűnt a törvényen kívüli állapot.

És ha tudna rá alkalmas törvényes 
eszközt, fel is használná menten — meg 
lehet róla győződve mindenki.

De hát engedményeket nem eszközöl­
hetvén ki most a koronától, okosabbat, 
alkalmasabbat nem tehet, mint tűri a 
senkinek sem kedves állapotot s azon 
fáradozik, hogy minél kevesebb sérelmet 
szenvedjen az alkotmány.

Passiv resistenczia — ezt adta ki jel­
szónak pártjában, mely csekély kivétellel 
helyesli és támogatja vezérét.

Feilitschék megkisérlettek egy kis lá­

zadás-félét ellene. A Bimbó-utczából ve­
zették e mozgalmat s úgy látszik Tisza 
István is támogatta. Ók erélyesebb ellen­
állást akartak kifejteni az obstructió ellen. 
Klotürre, párhuzamos ülésekre s más 
effélékre gondoltak. De Széli a sarkára 
állott s a lázadás viharai elsimultak 
Feilitsch vezeklésével.

Most a főrendiházból indult meg ha­
sonló mozgalom.

Eszterházy János gróf interpellálta 
meg ma a kormányt ez ügyben. Ö is 
kevesli a passiv resistencziát s e helyett 
erőszakos eszközökkel, de törvényes utón 
óhajtaná megtörni az obstructiót.

Méltán kiáltotta közbe Egernek nagy­
nevű érseke: Törvény és erőszak!

Fából vaskarika. Erőszak nem lehet 
sohasem törvényes. Pillanatnyi sikert talán 
tudna felmutatni az erőszak, de gyöke­
resen nem gyógyíthatná a helyzetet. A ki 
Deák hagyományaira hivatkozik, a ki a 
jog, törvény és igazság uralmát prokla- 
málta, az nem tévedhet ilyen útra.

Széli nem is vállalkozott rá. A fő­
rendek sem biztatták — Eszterházy ma­
gában maradt indítványával. Széli itt is 
kijelentette, hogy megmarad eddigi irány­
elve mellett, mig a többség mellette 
marad.

A többség úgy látszik kitart vezére 

mellett, de még mindig nem látjuk a je­
leket, hogy javulna a helyzet.

Pedig erre lenne már szükség.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A forendihiiz ülése.
Budapest, május 35.

Elnök: Csáky Albin gróf.
Az irományok előterjesztése után
Elnök: Jelenti, hogy a napirend első tárgya 

a kvótabizoltság megválasztása. Mielőtt azonban 
ezt elvégeznék, gróf Esterházy János interpel- 
lác.ziója következik a miniszterelnökhöz az ex­
lex ügyében. (Halijuk! Halljuk!)

Az ex-lex a főrendiházban.

Esterházy János gróf: Méltóságos főrendek! 
Felszólalásomnak oka az, hogy az obstrukczió 
által teremtett helyzetről óhajtok megemlékezni. 
(Halljuk!) A fennálló állapotok gátolják a gaz­
dasági kérdések megoldását és e helyzetnél 
fogva gyengül gazdasági és politikai helyzetünk 
is. A fokozatos emberi haladást gátolják azok, 
akik ezt a helyzetet teremtették.

Mily politikát proklamált a kormány az 
obstrukczió ellen? A passiv resistenczia politi­
káját, melyet a kormány a miniszterelnök ur 

• szavai szerint akár három évig is képes foly­
tatni. A kormány t. i. azt hiszi, hogy ily mó­
don az ellenzék belátva az obstrukczió által 
okozandó károkat, vagy feladja ellentállását, 
vagy erkölcsileg tökéletesen lejárva, létalapját 
elvesztve, mintegy politikai harikirit követvén 
el, közelebbről meg nem határozható módon 
mintegy elillant, semmivé válik.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Egy hazugság.
Irta: Alfonz Watzlawik.

No édes, most aludj. A nyugalom jót 
tesz majd neked és meglátod, tizennégy nap 
múlva semmi bajod.

Az asszony jól betakargatta a láztól di­
dergő beteget, aztán kezével lágyan megsi- 
inogatta égő homlokát, mintha úgy akarná a 
jótevő álmot odavarázsoiui azokra az álomta- 
lan szemekre.

Esteledett, a lemenő nap sugarai ferdén 
hullottak a nyitott ablakon át az ágyra s 
naeavilágitották a beteg sovány, beesett, szen­
vedő arczát. A fiatat asszony ott állott a 
beteg ágyánál s arczára kiült a bánat és a 
gond kétségbeesése. Hosszan nézte a beteget, 
aztán sóhajtva elfordult, hogy elrejtse feltörő 
könnyeit.

A beteg nem aludt, de behunyta szemeit, 
hogy felesége legalább egy pillanatra lepihen­
jen a nagy bőrkaros székbe, amelyben már 
négy hete virraszt éjjel-nappal, türelmesen és 
biztatja őt a gyógyulással.

Pedig a beteg tudja, hogy ezúttal nincs 
számara gyógyulás. Érzi, tudja, hogy ez a vég;

Néha, néha azonban a legtisztább égbolt 
felelt is felhőbe borulhat a láthatár.

Az ö életüknek is megvoltak a maga apró 
félreértései.

Egyszer az asszonynak egy ifjúkori barát­
nője került a házhoz. Asszony volt. Elvált 
asszony és szép. Eleinte csak ritkábban jött, 
később azonban mind gyakrabban. Es ezek a 

és mégis olyan borzasztó neki ez a gondolat. 
Ntm azért, mintha az életen valami nagy vá- 

i gyakozással vagy szeretettel csüggne — ahoz 
I nagyon is keveset nyújtott neki. Mikor más 
1 ember még a gyermekkor gondtalan boldogsá­

gát élvezi, ő már kint küzdött a mindennapi 
egy falat kenyérért az élet forgatagaiban. S az­
óta sem volt egyébben része, csak a rabszol­
gai mindennapos robotolásban.

Az egyetlen fényes napsugár, am
nek szürke, ködös homályába eljutott, ő volt: < 
az asszony. Nem is tudja már, hogy miként 
történt. Látta valahol és egyetlen egyszer te­
kintett bele nagy kérdő szemeibe és az az egy

I tekintet mondta meg neki, hogy szeretni fogja 
egész életén át.

Mennyit küzdöttek, mennyit dolgoztak, hogy 
egymáséi lehessenek!

Aztán megjött a lakodalom napja. Nem 
volt nagy diszlakoma, nem voltak vendégek és 
ők mégis boldogok voltak.

Egymást kézenfogva, kaczagva, enyelegve 
járták be a kis lakást szobáról-szobára. Meg­
csodáltak minden apróságot, az egyszerű bútor­
zatot, az ő keserves munka árán szerzett 
kincseiket.

Ez volt az ö nászutazásuk.
Es melléjük szegődött élettársul a bol­

dogság.

Iá'ogatások boldogtalanságot hoztak a házas- 
ely életé- I társak közé. Az asszony féltékenykedett. De ez a 

szomorúság sem tartott sokáig, a férfi maga 
küldte el a szép asszonyt. Es az asszony bol-
dog volt, hogy egyedül maradhatott az urával, 
akit a földön egyedül szeretett.

Két esztendő telt el csöndes, odaadó bol­
dogságban. Egyszerre azonban a férfi beteg lett. 
Egy régi betegség jelei mutatkoztak rajta, amit 
pedig már régen legyőzöttnek hitt.

Erezte a bajt, de nem akarta maga felett 
elhatalmasodni engedni Küzdött ellene. A láz 
emésztve rombolt benne, a szemei félelmes 
belső tüztől csillogtak, de a viselkedésén nem 
látszott meg a halálos kór hatalma. Elfogulat­
lanul enyelgett, tréfálódzott az asszonynyal, járt 
rendesen a dolgai után és úgy tett, mintha 
semmi baja sem volna. Pedig már végét járta 
az ereje. De nem akart meghalni. Élni akart 
az asszonya miatt. Kétségbeesett a felesége 

1 jövőjét). Mi lesz az asszonynyal, ha ő itthagyja

uwwiniszTÄ
színes mellények, esőkabátok a legnagyobb 

választékban kaphatók: kalap- és uri-divat üzletében.

Színes és fehér ingek dús választékban és méret sze­
rint is készíthetők. — Férfi-, női- és gyermek czipők 

kizárólag a legjobb hazai készítmény!
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Miért kell önnek miniszterelnök a tétlensé­
get, mint arkánumot proklamálni, vagy nem 
megbízható a többsége?

Miért nem próbálja az ország ellen alkal­
mazott erőszakot erőszakos, de törvényes utón 
megtörni ? , t , .

Samassa János érsek: Törvény és erőszak.
Esterházy János: A politikai öngyilkosság 

vádját nemcsak azok ellen emlegetjük, a kik a 
rendetlenséget szítják, de azok ellen is, akik a 
hatalommal a kezükben nem mernek erősek 
lenni, ezért kérdem a miniszterelnök úrtól, van­
nak-e paktumszerö okok, melyek önt az ener- 
gikusabb politikától visszatartják. Es ha nincse­
nek, szándékozik-e a többség akaratát sürgősen 
érvényesíteni. ...

Széli Kálmán: Azonnal felel az interpellá- 
czióra. Az indokolás elitéli az ő politikáját, 
amit ha megérdemelne, már nem volna e 
helyen. A teendők egész serege áll előliünk, ez 
igaz. Az ország hitele, presztízse kétségeakivül 
szenved. Senki sem fájlalja ezt jobban, mint ő. 
Nem érdemelte meg a megvádolást azért, mert 
nem erőszakoskodik. Politikai múltja tartja 
vissza ettől. Erőszakos, de törvényes eszközöket 
akar alkalmazni Esterházy gróf. Ha megma­
gyarázza, mi az erőszakos, de egyúttal törvé­
nyes eszköz, alkalmazni fogja, de addig az 
alkotmányunk, törvényeink értelmében jár el, 
mig a korona bizalma vele van. A paktumban 

semmi olyasmi, ami kezét megkötné^

semmi titkos pontja nem volt. Azt a

a miniszterelnök jelentése

a törvőnyenkivülí állapot felett.
Nősz Gyula: Mindenekelőtt kijelenti, hogy 

a szabadelvüpártból azért lépett ki, mert a 
miniszterelnök a passiv resistenczia elvét mon­
dotta ki, mely eltarthat hónapokig és ő nem 
akar a passiv resistenczia terén maradni. (Él­
jenzés a balon és szélsőbalon.) A pártból való 
kilépésének egyedül politikai okai vannak. Nem 
hitte, hogy a kormány belemenjen a törvé- 
nyenkivüli állapotba.

Ezek voltak okai kilépésének. (Éljenzés a 
szélsőbalon.) A katonai javaslatokat elfogadná, 
ha helyébe kellő garancziákat kapnánk a 
nemzet javára. Hive a 67-es alapnak, de úgy 
látja, hogy a nemzet és dinasztia közötti vi­
szony meg van billentve. A katonai javas­
latokat nem szavazhatja meg, meri semmi 
ellenérték nem várható érte a nemzet javára. 
(Úgy van! a szélsőbalon.)

A jelenlegi törvényenkivüli állapotot nem 
tartja helyesnek és nem tartja veszedelmes 
precedensnek azt, ha a katonai javaslatok 
nyomán az ország részére engedményeket ad­
nának. A miniszterelnök jelentését nem fogadja 
el, mert ennek alapján a kormány a törvény­
telenségek egész sorozatát követhetné el. E je­
lentésre közjogilag csak egy felelet lehetne: a 
kormánynak vád alá helyezése.

Endrey Gyula: Ott is ülnek már a vád­
lottak padján. , . .

Nősz Gyula: A kisebbség harczát és erő­
szakosságát csak akkor lehelne elítélni, ha 
roszhiszemü volna az, ámde ezt senki sem 
mondhatja róla, sőt épen ellenkezőleg, a nem­
zeti jogokért küzd. (Úgy van! a szélsőbalon.) 
Mindezekből levonta a konzekvencziát, meg­
győződésére hallgatott és éppen ezért nem fo- 

' gadhatja el a miniszterelnök jelentését sem 
(Elénk helyeslés és éljenzés a szélsőbalon. A

■ szónokot számosán üdvözlik.)
> Beöthy Ákos (a jobboldalhoz): Itt a példa 
i uraim, kövessék 1
• Erdélyi Sándor: Köszönjük a tanácsol.

’ Barabás beszéde.
I Barabás Béla: Jóleső érzéssel hallgatta 
i az előtte szóló szavait, amely azt mutatja, 
. hogy mégis akadnak a többség soraiban olya- 
t nők, akik hallgatnak lelkiösmeretükre. A je- 
I leütést nemcsak tudomásul nem szabad venni, 
, de még a Ház asztalára sem szabad annak 
’ kerülnie. (Úgy van! a szélsőbalon.) Odaát fen- 
’ nen hangoztatják a parlamentarizmus elvét.

Hisz n azt éppen maga a miniszterelnök nem 
respektálja. Á miniszterelnöknek és a kormány 

1 többi tagjainak a kvóta-bizottság kiküldetése

nincs semmi olyasmi, ami Kezet megiuniB. 
Nem is lehet. A paktum nyilvánosságra lett 
hozva, semmi titkos pontja nem volt. Azt a 
vádat nem lehet ellene felhozni, hogy kíméli az 
ellenzéket. Működésének irányt szabnak a ház­
szabályok, amelyeket alkalmazni kell. Ezen 
keretében nincs más mőd, hogy a vitát meg­
rövidítse. A mai házszabályok értelmében eré­
lyes ellentállás nem fejthető ki. Kéri válaszának 
tudomásul vételét.

Esterházy János gróf: A választ nem 
veszi tudomásul, mert nem elégíti ki és nem 
nyújt reményt arra, hogy a helyzet orvo­
solható. , , .

Elnök: Felteszi a kérdést: tudomásul ve- 
szik-e a főrendek a korinányeinök válaszát.

A többség a választ tudomásul veszi.
Ezután megválasztják a kvóta-bizottságot. 
Elnök: Több tárgy nem lévén, az ülést a 

jegyzőkönyv hitelesítésével bezárja.

A képviselöház ülése.
Budapest, május 25.

Elnök: Dániel Gábor.
Az irományok előterjesztése után követke­

zett a napirend: 

ügyénél nem volt egy szava sem a vi­
tánál.

Széli Kálmán . . . Nem úgy van!
Barabás Béla: A miniszterelnök nem vett 

részt a részletes vitában, csak annak bezárása 
után mondta el nézeteit, úgy, hogy arra már 
nem reflektálhatott senki, i) maga is fel akart 
szólalni a kvóta-vitánál, de várta mindig, hogy 
a miniszterelnök, vagy a kormány valamelyik 
tagja szólaljon fel, hogy azután ő erre reflek­
tálhasson. Miután ez akkor nem történt meg 
s a vitában nem vehetett részt, rövidesen most 
mondja el nézetét a kvótáról. A királynak dön­
tése a kvótában határozottan alkotmány­
ellenes. (Úgy van! a szélsőbalon.) Hosszan 
foglalkozik a kvóta küldöttségek működésével 
s kimutatja, miként kellene alkotmányos 
utón állapítani meg a kvótát.

A függetlenségi párt mindig a 67-es alap 
ellen küzdött, de a kormányzás könnyelműsége 
folytán most odajutottunk, hogv magának az 
ellenzéknek kell megvédeni a 67-es törvénye­
ket a kormány és a többség téves magyará­
zása ellen. Szomorú állapotok uralkodnak 
most. Magát a törvényt ott nem respektálják, 
ahol leginkább kellene: a koronánál. (Zajos he­
lyeslés a szélsőbalon)

Elnök: Figyelmezteti a szónokol, hogy a 
korona tényeiért a miniszterelnök és a kor­
mány felelős, ne vonja hát be a vitába a ko­
rona személyét.

Barabás Béla: Elismeri, hogy a korona 
tetteiért a kormány felelős. Kérdőre is von a 
a kormányt, de miután ez úgyis hiábavaló, 
tovább kell menni és olyan helyen kopogtatni, 
ahol az illetékes fórum meghallja. (Úgy van! a 
szélsőbalon.) Miért küzd az ellenzék? Nem mis­
ért, mint a katonai javaslatok levételéért. Mi­
nek erőszakolják azokat a javaslatokat, miért 
pocsékolják az időt, mikor annyi fontos elin­
tézni valónk van. Ámde ha akarják, csak tes­
sék, erőszakoskodjanak tovább, a nemzet, velünk 
van, mert látja azt, hogy az országtól mindig 
csak követelnek, jogosan, jogtalanul vesznek el 
tőle, de adni nem adnak soha semmit neki. 
(Elénk helyeslés a szélsőbalon? A függetlenségi 
pártot hiába vádolják, mert az, hogy az ex 
lex-be jutottunk, csakis a többség müve. Az 
ellenzék nem az indemnitásl obstruálja. Tessé 
megígérni, hogy az indemnitás alatt nem a 
katonai javaslatokat veszik elő, hanem azoka’ a 
nagy fontosságú, égető kérdéseket tárgyaljak, a 
párt azonnal megadja az indemnitást. Senki 
sem fogja elhinni a többségnek azt az állítást, 
miniha a kisebbség a parlamentárizmus, az 
alkotmány ellen törne, mert éppen ellenkezőleg 
a kisebbség az, mely ezt fenntartani akarja s 
azért küzd. (Úgy van! a szélsőbalon.) Átment

egyedül, támasz nélkül az élet kegyetlen viha­
rában? Nem . . . nem! Neki nem szabad meg­
halnia.

Egy napon azonban megtörött az ő vas 
akaratereje is. . , ,

Dideregve, lázas, üveges tekintettel tamoly- 
gott haza egy délelőtt. Négy héttel ezelőtt tör­
tént. Azóta tudja, hogy vége mindennek.

A beteg fájdalmas nyögéssel tért magá­
hoz álmodozásaiból. Közben kint egészen 
este lett

— Édes, mondd, jobban érzed maga­
dat ? — szólt az asszony szerető gondosko- 
dással

A beteg megpróbált mosolyogni, aztán újra 
lezárta szemeit.

Beszéljen neki a halálról? Nem. Arról 
nem akar beszélni. Hiszen még maga sem 
meri végiggondolni azt a gondolatoll Nem 
akar a halálról gondolkozni, hiszen még él, 
még megszoríthatja a kezét, de mi lesz vele, 
ha mégis bekövetkezik a vég, az elkerülhetet­
len bizonyosság ? Az asszony még fiatal és 
szép; egy más férfi fog közeledni feléje ... A 
beteg összeszoritotta fogait és megpróbálta el­
verni magától ezeket a kínos gondolatokat. 
És mégis ? ... Ha hű maradna hozzá ? . . . 
Nem lenne-e az egész élete egy egész hosszú 
nyomorgás ? És hát szabad-e ezt neki köve­
telni tőle? . . .

Kétségbeesve gyötörte agyát, módot ke­
resett rá, hogy felesége boldogságát biztosítsa. 
Eskesse meg, hogy újra férjhez fog menni? 

De biztosítéka lenne-e ez az eskü a boldog­
ságnak? Nem! Ezt az esküt nem követelheti, 
hátha a boldogtalanságba kényszeríti vele az 
asszon vt.

A* beteg nyitott szemekkel feküdt. Az ab­
lakon sötéten ásított be az éjszaka és tompán 
szűrődött be a szobába az utcza zaja, amely a 
haldokló fájó idegeit még jobban megkinozla.

Azokra az emberekre gondolt ott lépt, 
akik erőtől duzzadva járnak élvezeteik után, 
vagy sietnek otthonukba, hogy lepihenjenek s 
holnap ujult erővel lássanak kenyerük után.

Az ő számára nincs több holnap. Az ő 
számára már csak a sir van hátra.

Egyszerre hirtelen a villamos csengő ber­
regése verte föl a csendet. Valaki jött.

Az asszony kiment az előszobába, ahon­
nan valami ismerős hang hallatszott be. Az 
asszony barátnője ói kezelt meg. Az, akit kitil­
tottak. A szükség feloldotta a tilalmat s a ba­
rátnő eljött vigasztalást hozni. Hallotta, amint 
az előszobában üdvözölték egymást s a barátnő 

■ kérdezősködött a beteg hogyléte felől . . .
A beteg kínosan összerándult. Egy rettene­

tes gondolat villant keresztül az agyán. Egy 
rettenetes, képtelen gondolat! De nem tudott 
többé szabadulni tőle. Es mennél tovább forgatta 
elméjében, annál jobban megbarátkozott vele. 
Megtalálta a módot . . .

Epekedve várta, mig a látogató eltávozik. A 
barátnő nem is maradi sokáig. Búcsúzott és 
eltávozott.

A beteg ezt a pillanatot varia. A szive 
úgy dobogott, hogy majd megszakadt; a homlo­
kát belepte a hideg veríték, a torka össze­
szorult, de emberfeletti erővel küzdölt a gyön- 
geség ellen.

Az asszony ott ült a karosszékben, azt hitte, 
hogv a beteg nyugodtan alszik.

— Irma! — kiáltott egyszerre csaknem 
durva hangon. Az asszony felriadt, ilyen nyer­
sen még soha sem hallotta beszélni.

— Gyújts lámpát! Beszélni akarok veled.
Az asszony lámpát gyújtott s aztán szorong# 

kebellel ült vissza az á y mellé.
A haldokló tűnni érezte erejét.
_ irma! — szólt rekedten, 

heiőleg — én 
dóm bizonyosan! Nem akarlak

amig valamit meg uv- 
neked . . • Kell! . . • Irmi • • •

Te azt hitted.
. Hazugság volt . ■ •

, alig ért­

léged ad- 
meg nem 

Irma . • •

meg fogok halni . . • Tu-heiőleg

amig valamitdig itt hagyni, 
gyóntam u — 
én . . én megcsaltalak . 
sz<retlek ... Ntm igaz . . . ,
Azt a másikat . . . Aki elment • • &
°hd Nehezen, küzködve suttogta el a szavakat 

s azlán lehunyta a szemé!.
A szegény asszony félőröli siko tással M 

rult az ágvra és gyötrődve vonaglott a b* , 
felett, akinek az az egy nagy hazugság m _ 
hetetlen nyugodalmat varázsolt viaszsárga, 
kinzott arczára.
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ez már a közludatba, hiába akarnák kiölni, 
nem sikerülne az. (Helyeslés a szélsőbalon.) Öt 
hónapja tart e helyzet. Mikor hire járt, hogy 
körünkbe jön a király, mindenki azt hitte, 
hogy ez alkalom arra lesz felhasználva, hogy a 
király az ő szavával szanálni fogja a helyzetet. 
Ea mi történt? Lent a völgyben fényes tűzijá­
ték, fenni a várban nagy dáridó, bál, mulato­
zás’, de az ország érdekében semmi, semmi. 
Kérdi, mondja meg ugyan valaki, mire való 
volt az udvari bál? Nem volt se farsang, se 
öröm ünnep?

polonyi Géza: Hogy megsérthessék a Ház 
elnökét.

Barabás Béla: Úgy tudja, hogy akkor, mi­
dőn beteg van a háznál, nem illik, nem szokás 
mulatni. Beteg ez az ország nagyon és mégis 
odafenni dáridót csapnak, az illetékesek elhi­
tetik a koronával: boldog ez az ország, van en­
nek mindene. Es elmegy az udvar ezzel a tu­
dattal. Jön a trónörökös. Miért? Hogv infor- 
máltassa magát az ország sorja felől? Nem! 
Hogy részt vegyen a tűzijátékon, az udvari bá­
lon, kitüntessen egy-két kiváltságost megszólí­
tásával, aztán — ittbagyott minket, mint Szent 
Pál az’oláhokat. Ezeket értük el azzal, hogy 
közibünk jött a korona, közibünk az 
politikai helyzet nem szauálódott, de 
változott egy makulányit sem.

udvar, a
nem is

Bihannegye felirata.

Nézzük most, hogy állunk azzal

Uj államtitkár.
A Budapesti Közlöny vasárnapi száma 

közli keresztényszigeti loepke Alfréd pénzügy­
miniszteri államtitkárnak állandó nyugalomba 
helyezésére vonatkozó legfelsőbb rendeletet éa 
nevezettnek egyúttal az 0. M. B. alkormány­
zójává történt kinevezi etéséra vonatkozó királyi 
kéziratot. Valamint közli dr. Popovits Sándor 
miniszteri tanácsosnak pénzügyminiszteri má­
sodállamtitkárrá kinevezését is.

Nézzük most, hogy állunk azzal a kérdés­
sel, melyet mostanában odaát minduntalan 
hangoztattak: a közvélemény ébredésével. Cso­
dálatos dolog az. Mikor a vármegyék feliratokat 
intéztek az önálló magyar hadseregért és a 
katonai javaslatok ellen, mikor országszerte 
népgyüléseket tartottak, mikor megindult a ma­
gyar nép és küldöttségig járult a parlament 

— az nem a közvélemény ébredése volt. 
Most azonban, midőn a megyeházak székieméi­
ben gyártják a megrendelt bizalmat, akkor rá- | 
mondják: íme a közvélemény ébredése. Nos 
hát legyin nyugodt róla a kormány, hogy az 
ország és a nemzet megtudja Ítélni kellő érté­
kében mindkettőt. Biharvármegyében gróf Tisza 
litván kij lentette a megyegyülésen, hogy a 
katonai javaslatok megszavazásától el nem te­
kinthetnek, arra szükség van.

Ugrón Gabor: Ajánlkozás fölfelé.
Barabás Béla: Es daczára annak, hogy 

B harmegyében keresztülvitték a bizalom­
megrendelést, mily simán hangzik az.

Vészi József: Kik vitték?
Kubik Béla: A jegyzők, szolgabirak, akik­

nek kötelességük.
Barabás Béla: Felolvassa Biharmegyének 

feliratát a törvényenkivüli állapot ellen. Nem 
talál abban senki vádat az ellenzék ellen, ha­
nem kérik bizalommal a mai helyzet szanálását. 
Olyan e felirat, hogy ezt ő maga is aláírná.

A kormány e bizalmi rendeletekkel téve­
désbe akarja hozni a koronát (Úgy van! a 
szélsőbalon. A miniszterelnök mindig fennen 
hangoztatja, miket teremtett ő a közigazgatas- 
bam Elismeri sok uj alkotását, de hát ez csak 
kötelessége volt. Azt is hangoztatja, hogy az o 
kormányzása oly tiszta, mint eddig egy se m. 
Hiszen akkor ez azt mutatja, hogy az eddigi 
kormányok törvénytelenül kormányoztak. Ez 
egyenes vád a múltra, (ügy van! a szélsőbalon. 
Az ellenzék mostani harcza nem egyébb, min. 
35 éves múlt keserűségeinek kitörése, midőn 
annyi éven át keserűen kelleti, tapasztalnia! 
hogy e kormányzás mellett mindig a nemze , 
akarat, nemzeti asp rácziók húzzák a röy.deb- 
bet. (Elénk helyeslés a szélsőbalo .) Mikor a 
kormányelnök elfoglalta helyét, hármas j dszót 
állított fel: jog, törvény és igazság. Mi lett be­
lőlünk. A törvény már kimúlt, hiszen törve 
nyenkivüli állapotban vagyunk, a jogot meg a 
ként magyarázzák, hogy átviszik a többségre 
mondva: a többség joga, a többség akarata. Ez 
utóbbi kérdéssel hosszasabban akar foglalkozni, 
ezért előbb öt perez szünetet kér. Zajos éljen­
zés a balon és szélsőbalon.)

Elnök: Az ülést 5 perezre felfüggeszti.

bizalom­

Szünet
Szünet után
Barabás Béla folytatja beszédét.

Malatinszky György képviselők a délutáni vo- 
i nattal elutaztak. Az ott maradtak pedig a 
■ Biharfüredi vendéglőbe társasebédre gyülekeztek 

d. u. fél 4 órakor Az első pohárköszöntőt 
Merényi János adóliszt mondotta a független­
ségi pártra és annak kiváló elnökére Kossuth 
Ferenczre. Kossuth Ferencz nyomban válaszolt 
reá. Beszédében fejtegeti hazánk állapotait. 
Összehasonlítja Magyarországot Monscoval. íme, 
ez a kis állam eldicsekedhetik, hogy van nem­
zeti h dserege, a hadseregében anyanyelve a 
vezényleti nyelv és saját tisztjei vannak. Ná­
lunk minden másképen van. Az osztrák bank­
ról megemlíti, mily zsarnoki módon szipo- 
lyozza a népet. 10—IP/.-ot szed váltóleszámí­
tolásaiban. Ónálló nemzeti bank létesítése kér­
dését veti fel. A román testvérekről megemlé­
kezve, poharát a magyar-román testvériségre 
ürili. Pohárköszönlőt mondtak még gróf Stad- 
niczky lengyel főnemes, dr. Stokker József, dr. 
Bartha Ferencz stb.

Este műkedvelői előadás és tánczmulatság 
zárta be a belényesiek nagy napját.

í

Tiltakozó népgyiilés Belényesen.
Belényes, ez a tulnyomólag románlakta köz­

ség impozáns módon adott kifejezést tiltako­
zásának a katonai javaslatok ellen.

Vasárnap délután tartotta meg a választó 
polgárság a népgyülés’, melyen az országos 
függetlenségi portból Kossuth Ferencz párt­
elnök Bartha Ferencz a kerület képviselője, 
továbbá Nessi Pál, Luby Géza, Malatinszky 
György Balogh Mihály és Bernáth Lajos 
képviselői vettek részt. Nagyváradról is sokan 
voltak jelen a népgyülésen.

A polgárság rendkívüli lelkesedéssel fo­
gadta a vendégeket, különösen a Kossuth név 
bírt nagy varázszsal a románok közt is. ;

A vasútnál Illés Albert főbíró üdvözölte 5 
az érkezőket, mire Kossuth rövid, lelkes be- I 
széddel válaszolt. Majd megindult a lovas i 
bandériumtól övezett menet a fellobogózott 
városba.

A gyűlés délután kél órakor volt a varos 
közepén,'az Erzsébet-téren. Több ezer ember 
jelenlétében Sípos Imre pártelnök nyitotta 
meg a népgyülést s felhívta Bartha 1' ereoczet, « 
a kerület képviselőjét beszámolójának meg- j 
tartására. . I

Bartha hosszabb beszédben tárta fel va- ä 
lasztőinak a helyzetet. Kimerítően beszélt a | 
gazdasági pangásról, az indokolatlan ujor.cz- | 
létszám felemeléséről. Ismertette a párt küz- j 
delmét és kijelenti, hogy ők a küzdelmet csak í 
az esetben fogják beszüntetni, ha a kormány 
követeléseitől eláll.

Kossuth Ferencz kelt ezután szólásra, s a 
jelenlevők folytonos éljenzése, ke dőlobogtalása 
közben a következő beszédet mondta el:

Tisztelt polgártársaim! Azzal a meggyőző­
déssel jöttünk ide, hogy testvéreink közé jö­
vünk, ámbár a nyelvűk román, tudom, hogy 
szivök magyar és a haza derék állampolgárai. 
Jól tudjuk’ hogy az a párt, a melyet vezetek, 
a magyar állampolgárok közötti külömbséget j 
nem ismeri, legyen nyelvök avagy vallásuk bár­
milyen. Jól tudják önök, hogy midőn 1848-ban 
megboldogult édes atyám jogokat adott a nép­
nek és eltörölte a robotot, ezen jogokban az 
összes magvar honpolgárokat részesítette ki-

• vétel nélkül. Es ámbár az ujabbi időben ellen­
ségeink a román és magyar testvériséget rá­
galmakkal megbolygatni akarják, ez reményiem, 
— számítok roman testvéreim józan gondolko­
zására — sikerülni nem fog. Kétségtelenül sajná­
lom hogy nem az anyanyelvükön beszélhetek 
Önökhöz, de tudják a körülményeket, én 44 
évig számkivetésben éltem és igy nem sajátít­
hattam el a Magyarországon divó nyelveket.

A pártom az Önök érdekét épp úgy szem 
előtt tartja, mint a tiszta magyar ajkú kerület 
érdekét. Tartsanak ki híven a függetlenségi 
eszmék és derék képviselőjük Bartha Ferencz 
t. barátom melleit, a ki megtisztelő bizalmukra 
föltétlenül érdemes.

Ezután Nessi Pál képviselő beszélt az al­
talános politikai helyzetről és az obstrukczió- 
ról Utána dr. Stokker József a maayar és ro­
mán testvériségről szólott. Végül Halász Imre 
tanító felolvasta az országgyűléshez nagy kül­
döttség utján benyújtandó határozati javaslat 
szövegét, melyben a kerü'et tiltakozik a kato­
nai javaslatok ellen, kérik a kétéves szolgálati 
időt létszám emelés nélkül, a magyar ezredek | 
szolgálati nyelve magyar legyen, s hogy ezek |

1 Magyarországon helyeztessenek el s a magyar I 
I zászlót és a magyar jelvényeket használják. | 
I Az egyes beszédeket a román ajka néppel tol- | 
I in'iC'Ok közölték. I

Gyűlés után Bessi Pál, Luby Géza és

I

f

A tanítók ovácziója Sípos 
Orbánnak.

A bibarmegyei és nagyváradi tanitókör 
alkalomból ünnepelte vasárnap, májuskettős

24-én Sipos Orbán kir. tanácsost, a vármegye 
népszerű tanfelügyelőjét. A kiváló férfiú név­
napját vették alkalmu), hogy kifejezzék szerete- 
tüket, ragaszkodásukat s egyben ünnepeljék, 
mint a magyarság lánglelkü harczosát, akinek 
éppen most jelent meg egy hazafias érzésből 
fakadt becses munkája a vármegye népesedési 
viszonyairól.

Az ünneplés központja a tanitókör disz- 
i közgyűlése volt, amelyet éppen ez alkalomból 
| hívtak össze. Az ünnepély délután 5 órakor kez_ 
í dődött a kör helyiségében.
- A diszgy ülést Vaday József alelnök nyitotta 
, meg. Az ünnepeltet Jánosházy János és Stark 

Gyula hívták meg a diszgyülósre.
Midőn Sipos Orbán megjelent a teremben, 

zajosan, lelkesen megéljenezték, majd a Hymnust 
énekelték el.

Utána Vaday József fogadta a közszere­
tetben álló férfiút. Ex lexben él az ország — 
úgymond — mégis fizetik az adől, épp olyan 

Íex-lex állapotban van, mert nincs elnöke, a 
mi körünk is, de azért tiszteletének és ragasz­
kodásának adóját lerójja Sipos Orbán sze­
mélye iránt. Majd áttér a tanfelügyelő müvé­
nek méltatására. Találó szavakkal részletezi 
annak becses tartalmát. Jó kívánságokkal fejezi 
be szavait.

Az éljenzéssel fogadott beszéd után Sipos 
Orbán válaszolt, megköszönve az ünneplést és 
a jó kívánságokat. Müvére vonatkozólag az ab­
ban lefektetett eredményekért a S.
hárítja a tanítóságra. Önök 
csak kalász-szedő vagyok — 
laszát.

Páll Ilonka ült ezután a 
nagy tetszés mellett játszott el egy magyar 
egyveleget. .

Majd Szőke Berta tartott egy igen talpra­
esett beszédet és megkoszorúzta Sipos C. 
bán müvét, amit ő szép szavakban 
szőni meg.

Gábel Jakab is a műről tartott egy 
bad előadást, azután Rafael Irma, a zeneis­
kola tah-ntumos kis zongoristája játszott a 
tőié meg zokott ügyességgel. Még egy szám 
következett: Mazalik József, a zeneiskola ki­
tűnő tanára és ennek igen talentumos Nándor 
fia, egy zongora-cello duettet játszottak, sűrű 
tapsol aratva.

Várady István nagyhatású szavalata után 
újra Sipos Orbán emelkedett szólásra és szinte

dicöéretet át- 
az aratók, én 
fejezi be vá-

zongorához és

Or- 
kö-

sza-
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a könnyezésig meghatva köszönte meg az ün­
neplést.

Végöl Rechtné Bauer Zsófia, a kör másik 
alelnöke igen tetszetős beszéddel zárta be a 
hangulatos ünnepi díszközgyűlést.

Este a községi polgári iskola növendékei 
szerenáddal kedveskedtek az ünnepelt tanfel­
ügyelőnek, Belezney Antal énektanár veze­
tése alatt.

Forintos szocziáldemokráczia.
Bokányi ur, miután Budapesten a Bernarda 

nővér komédiájával felsült, Nagyváradra jött ko- 
médiázni. Azt hiszi, itt minden bukott komédiás 
számára terem babér.

Hogy a komédia a csalódásig hü legyen, nem 
potyára mutogatta magát az élelmes népbarát, ha­
nem entrée mellett. A szegény népet úgyis majd 
lehúzza a sok adó, meg sem kottyan neki, ha 
a szesz után is, meg ráadásul Bokányi után is 
fizet adót.

Érdekes volt különben az ántré megállapítása: 
munkások részére 40 fillér, a nyomorult bourgeois 
tagjainak 2 korona.

Ez szemet szúrt nekem.
Valamikor gyermekkoromban láttam én már 

efféle plakátokat; az igaz, hogy nem Bokányiádákat 
hirdettek rajtuk, hanem hogy ma lészen

BAL A SZELESBEN!
a lóvásárléren.

Belépti dij hölgyeknek 20 xr., uraknak 40 xr. 
A kit kidobnak, dupláját fizeti.

Bokányiék még praktikusabban csinálják. A 
népboldogitás lovagja azt a tapasztalatot szerezte 
eddig, hogy boldogító igéinek nem sokan ülnek 
fel. Valahogy kézzelfoghatóbban kellene hát de­
monstrálni a szocziáldemokrata hajnalt s a hajnal­
nak mi volna szebb nemzetközi jelképe, mint a 
kidobás? Tudvalevőleg a korcsmából is hajnaltájt 
röpülnek ki, a kik röpithetök.

Mily hatásos lett volna pl.:
Bokányi (folytatja beszédét): Azért tehát 

szenvedő szerencsétlen testvéreim, harsanjon fel elke­
seredett szavunk a nyomorból (óvatosan begombolja 
a kabátját, nehogy arany óráját meglássák) s a 
nemzetközi szocziáldemokráczia vörös zászlaja alatt 
kiáltsuk egy szívvel, de nem lélekkel, mert nincs 
lélek: Le a bourgeoisval 1 (Viharos abczugolá», a 
bourgeois jelenlévő képviselőit kidobják az ab­
lakon.)

S hogy el ne téveszszék a kidobandókat, arra 
való a felemelt helyár. Aki forintot fizet, elől kap 
helyet s kidobják.

Sajnos, ez a csattanós argumentum elmaradt 
több oknál fogva.

A nyomorult bourgeoisnak, de a szenvedő 
munkástestvéreknek is volt annyi esze, hogy meg­
mérte előre Bokányi beszédét s könnyűnek találta 
2 koronára, de negyven fillére is. Nem volt tehát:

1. kit kidobni,
2. kidobó se sok volt.
Különben sem lett volna czélerányos dolog a 

henye bourgeois után kutatni. Mert ha nagyon ke­
resték volna a szenvedő munkástestvérek, kinek 
van a társaságban legjobb ruhája s ki vasalt ki 
belőlük potyára keserves keresményükből, gyerme­
küknek kenyérre szánt kicsi pénzükből 40 fillért, az 
ébredő hajnal szimbólumaként fölfedezték volna — 
a szocziálista demagógot.

Keresztfeltétel az Orsolyák templománál.
Mint lapunk legutóbbi számában jeleztük, 

vasárnap tartották meg az Orsolya-zárda 
templom torony újonnan készült keresztjének 
megáldási szertartását, mit nyomban követeit a 
feltétel.

Palotay László praelátus apátkanonok vé­
gezte a megáldás megható szertartását; ászén- . 
telés után előbb a kereszt tövében levő göm­
böt húzták fel; majd a virágokkal és kendőkkel 
gazdagon díszített kereszt indult el magasutjára. 
A gömb felhúzásakor a tanitónőképző intézet 
énekkara adóit elő megható Mária-énekeket; 
mig a keresztet a szertartást végző főpap lel­
kes és szívhez szóló szavai kíséretében húzták 
fel; a kereszt helyére illesztetvén ősi magyar 
szokás szerint a keresztet föltevő ács áldomást 
ivott a pápáért, az apostoli magyar királyért, 
Szmrecsányi Pál kinevezett megyés püspökért, 
Vinkler káptalani helynök és Palotay László 
apátkanonokért, Pataky M. Philomena, fejedelem­
asszonyért, Nagyvárad városának elöljárósága és 
közönségéért, végül az építésnél közremű­
ködőkért.

Az áldomás bevégeztével ez énekkar által 
előadott Kölcsey-hymnussal fejeződött be a 
megható és lélekemelő szertartás. A vendége­
ket és a torony restaurálásánál közreműködő 
munkásokat a zárda szerény villásreggelivel 
tisztelte meg; sőt kedves epizódként megemlít­
jük, hogy a város két jótékonyságáról ismert 
hölgy tagja gondolt a szegény munkásokra még 
másképpen is; mert az egyik 100 koronát adott 
a munkások közötti kiosztás végett, a másik 
pedig kifizette a kendők 60 koronánál többre 
menő költségéi. Isten éltesse őket! Végül itt 
említjük meg, hogy a keresztbe okmányt he­
lyeztek el a következő szöveggel:

Az Ur 1903 ik évének Pünkösd hava 24. 
napján Merici sz. Angolának, az Orsolya-szűzek 
alapilónője szentté avatásának 76-ik évforduló­
ján, XIII. Leo pápa dicsőséges uralkodása, I. 
Ferencz József apostoli király kegyelmes kor­
mányzása, Szmrecsányi Pál kegyelmesen kine­
vezett, de még nem intbronizált ). sz. püspök 
főpásztorsága, Vinkler József sardicai választott 
püspök, nagyprépost, káptalani helynök gond­
noksága, Pataky M. Philomena fejedelemasz- 
szonysága és Makucz Ernő zárdalelkészségének 
ideje alatt: az 1903 ik év Szent György hava 
18 án dühöngött óriási szélvihar által minden 
legkisebb szerencsétlenség okozása nélkül le­
döntött templomtorony-kereszt helyébe Sztarill 
Ferencz építőmester tervei szerint Eberl Kálmán 
mübádogos állal készített ezen uj kereszt Palotay 
László pápai főpap, 1. sz. székesegyházi apát­
kanonok, tanitónőképzőintézeti igazgató által 
ünnepélyesen megáldatván — az ezen alkalom­
mal egész külsejében megújított templom tor­
nyára a növendékek által felhuzatott és Sodor­
fér Árpád, Luczek József és Kovács József által 
helyére tétetett.

Kelt Nagyvárad, 1903 Pünkösd hava 24. 
napján.

Félixíürdő-Püspökfürdö-Nagyvárad

Az indulási és érkezési adatok közép-európai 
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•zig terjedő idő fekete számokkal van jelölve.
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ÚJDONSÁGOK.

Régészeti és történelmi múzeum fSchlauch-parsj 
nyitva mind n vásár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 3—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön 
d. u. 8—6 óráig 2d krért. Más időben 50 kr.

Nagyvárad PüBpökfürdő-Félixfürdő.

TÁJÉKOZTATÓ.

Junius 7. A biharmegyei Gasinó közgyűlése d. u. » 
órakor.

| * Dr. Bulyovszky József súlyos beteg.

; AKalános mély és fájdalmas részvétet keltett 
városszerte a lesújtó hir, hogy dr. Bulyovszky 
József nyugalmazott polgármesternek beteg­
sége súlyossá, sőt válságossá vált. Midőn mis­
fél évvel ezelőtt Budapestről, az egpk szana­
tóriumból családja hazahozta, orvosai teljes 
felépülését remélték, azonban mindnyájunk 
őszinte fájdalmára, ez nem következett be, ha­
nem a betegsége a legrosszabb fordulatot 
vette. A súlyos betegséghez még szélütés já­
rult. Az orvosok állapotát a legsúlyosabbnak 
tar ják.

* Uj ügyvéd. Dr. Bárdos Imre nagyváradi 
fiatal képzett ügyvédjelölt tegnap Budapesten 
jó sikerrel letette az ügyvédi vizsgát s a leg­
közelebbi napokban Nagyváradon megnyiija. iro­
dáját.

* A rendőrségi épület eladása. A sok rósz 
épületek között a rendőrségi épületet is el 
akarja Nagyvárad városa adni s már legköze­
lebb kiírják rá az árverést. Miután a katonai 
parancsnokság hadi törvényszék helyiségéül 
óhajtaná ezen épületet, Nagyvárad város ta­
nácsa értesítette a hadtestparancsnokságot, 
hogy ha reflektál az épületre, tegye meg aján­
latát, vagy vegye meg az árverésen. A katonai 
parancsnokság már válaszolt; semmiképen nem 
akarja az épületet megvásárolni, hanem csak 
bérbe venni. Hi a város hajlandó a bérlet 
megkötésére, értesítse, hogy mily összeget kér 
évi bér gyanánt. — Ebbe nem mehet bele a 
▼áros, tn rl olyan nagymérvű átalakítások Le­
nének szükségesek, hogy semmiesetre sem ál­
lana arányban a fizetendő bérrel.

* A vendéglő v és kávéházak megrendmbi- 
lyozás». B.harvármegye törvényhatósági bizott­
sága szabályrendeletet alkotott a fogadó, ven­
déglő, kávéház és kávémérési iparról, amely­
ben az eddigi rendszertelen állapotot rendezi. 
A kereskedelmi miniszter a szabályrendeletet 
jóváhagyta.

* A kolozsvári Rákóczy-ünnep. Kolozsvá­
rott a Rákóczy-ünnepélyek zavartalanul, nagy 
lelkesedés mellett folytak le vasárnap. A főtéri 
róm. kath. templomban fél 9 órakor ünnepi 
mise volt, melyei Biró Béla apátplébános vég­
zett, a kolozsvári dalkör közreműködésével. 1" 
órakor Kolozsvár város díszközgyűlést tarlóit 
gróf Béldy Ákos főispán elnöklésével, akit 
Szvacsina Géza polgár mester megnyitó be­
széde után küldöttség hivott meg. Gróf Béldy 
megnyitó beszédet mondott, amelyet a király 
és haza éltetésével végzett. A díszközgyűlésen 
képviselve volt az egyetem, a kir. tábla, szá­
mos testület, egylet, fiatalság stb. Dr. Márki 
Sándor egyetemi tanár emlékbeszédet mordot, 
amelyet p^rczekig tartó tapssal fogadtak. A k’ 
nács előterjesztését II. Rákóczy Ferencz kain 
vainak hazaszállítására Fekete Vagy 1,1 
nácsos terjesztette elő. Az előterjesztést bar
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F/ilitzsch Arthur, Tutsek Sándor és Boross | 
György bizottsági tagok hatásos beszédei után 
egyhangú lelkesedéssel elfogadták. Fél 10 óra­
kor a vármegye nagy dísztermében matiné 
volt. Bélben a Mátyás szobor előtt folyt le az 
ünnep egyik igen hatásos része. A Szózat el- 
éneklése után áhh Béla, a kolozsvári Rá- 
kóczy-bizottság elnöke megnyitó beszédet mon­
dot’, majd Hock János orsz. képviselő mon­
dotta el óriási hatás mellett gyönyörű ünnepi 
beszédét. Délután 4 órakor az egyetem aulájá­
ban az egyetemi polgárság díszközgyűlést tar­
tott amelyen Benke Antal, az egyetemi kör 
elnöke, előterjesztett 1 határozati javaslatát, 
amely szerint Rákóczy dicsőséges emléke jegy­
zőkönyvben megörökittessék és az erről kiállí­
tandó okmány az egyetem levéltárában helyez­
tessék el; további intéztessék felirat 
szággyüléshez Rákóczy hamvainak a nemzet 
költségén való hazaszállítása iránt. Az

• a Rákóczy-est fejezte be a színházban, amelyet 
zsúfolásig megtöltött a közönség. A színház;
s nekar által előadott Kurucznyitány után 
(Káldy Gyula zenemüve) Kuruczkorkép követ­
kezett, amely két részből állott. Rákosi Viktor 
Haj iái a laxe.iburgi utón czimmel a kuruezvi- 
ligból elbeszélést olvasott fel, amelyet zajosan 
megtapsoltak.

* Nagy idők tanúja. Schleinig István, 
kapalyi volt nyugalmazott tanító és 48/49-iki 
honvédhadnagy, májúi hő 21-én 76 éves korá­
ban Almosdon 5 napi szenvedés után elhunyt. 
A boldogult ifjú korában résztvett a 48/49 iki 
szabadságharezban s P<rczel tábornok táborá­
ban több ütközetben harczolt Magyarország 
függetlenségéért. Halálát özvegye és fiai: Lajos, 
morágyi községi jegyző. Gábor, álmo-di orgo­
nista tanító és veje: Kiss Pál János, bihar- 
megyei kir. tanfelügyelöségi tollnok gyászolják. 
Nyugodjék békében.!

* Uj doktorok. Medvigy Gábor ügyvéd­
jelöltet, a kir. tábla tanácselnökének képzett és 
tehetséges fiát a napokban avatták Kolozsvárit 
a jogtudományok doktorává. — Ugyancsak a 
napokban avatták az államtudományok doktorává 
Halász Lajost, a Nagyváradi Friss Újság fele­
lős szerkesztőjét.

* Műkedvelői előadás Zóbőn. A »Zsibói 
műkedvelő társulat« a r. kath. egyház oreonájn 
javára 1903. évi junius hó 7-én a »Wesse- 
lényi-szálloda« összes termeiben szinielőadás- 
sal egybekötött zártkörű tánczvigalmat ren­
dez. Szinrekerül Szigligeti »Czigány<-a.

az or-

ünnepet

* Evy fiatal asszony halála. Váradi Alá- j 
dir zenetanárt, a Szigligeti-Színház volt kar­
mesterét, mint részvéttel értesülünk, súlyos 
csapás érte. Ifjú neje született Serfőzy Ida va­
sárnap délután elhunyt. A derék fiatal asi- 
siony korábban a színtársulat tagja volt; 
majdnem egy évvel ezelőtt súlyos betegség tá­
madta meg s az orvosi tudomány s szerető 
férjének és a családtagoknak gondos ápolása 
sem bírta megmenteni az életnek. Temetése 
ma, kedden délelőtt 11 órakor megy végbe. A 
család által kiadott gyászj leütés a következő:

Váradt Aladár György úgy a maga, mint 
kis Laczika fia, valamint sógora Serfőzy György; 
sógornői: Halasiné Serfőzy Etel, Németliné Ser­
főzy Mariska és a többi nagyszámú rokonság 
nevében fájdalomtól megtört szívvel jelenti 
felejthetlen hü nejének, az önfeláldozó anyának, 
a drága jó testvérnek Váradi AUdár Györgyné, 
szül. Serfőzy Idának folyó évi május hó 24-én,
d. u. 4 órakor, élete 29-ik évében, hosszú kí­
nos szenvedés után történt gyászos elhunytál. 
A megboldogult hült tetemei folyó hó 26-án, d.
e. 11 órakor fognak az ág. evang. egyház szer­
tartásai szerint Szilágyi Dezső-utcza 9. sz. 
gyászházból az olaszi-i sirkerben örök nyuga­
lomra tétetni. Nagyvárad, 1903. május 25. Ál­
dás és béke lengjen drága porai felett!

* Ismét egy uj szálloda. A színház kör- i 
nyéke gyorsan kiépül. Szilágyi Dezső-utczán 
most emelnek e y díszes palotát s tegnap egy , 
másik régi épület helyére tervezett nagyszabású ( 
épületre kért engedélyt ifj. Gultmann József fiatal , 
építész. A Szalárdi-utcza sarkán, az Emke 
kávéházzal szemben levő Knapp-féle házat meg­
vette ifj. Gultmann Józef s nagyszabású szállo­
dát, vendéglőt és kávéházat épít, amelyre meg­
kérte az építési engedélyt. A két emeletes 
palota földszintjén egyik oldalon 350 négyszög­
méter területű étterem, a másik oldalon pedig 
ugyanilyen nagy kávéház lesz, mig a főbejárat­
tal szemben, a budapesti Pannónia mintájára 
télikertet, a pinezében sörházat rendeznek be.

* Halálozás. Részvéttel vettük a következő 
gyászjelentést:

Fekete Ferencz legmélyebb fájdalommal 
tudatja felej hetlen szeretett nejének, fekete 
Ferenczné, szül. Mayler Frarcziskának f. évi 
május hó 24-én, este fél 8 órakor, életének 
79 ik, boldog házasságának 43 ik évében, hosz- 
szas szenvedés uián történt csendes elhuny­
tat. A megboldogult drága halott földi marad- 

i ványai folyó hó 26-án, d. u. 4 órakor fognak 
a róm. katb. egyház szertartása szerint Bé- 
mer-tér 4. sz. saját házánál beszenteltetni és a 
várad-olaszi-i közsirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szent mise-áldozat 
pedig folyó hó 27-én, szerdán d. e. 10 órakor 
fog a premontrei-rend templomában az egek 
Urának bemutattatni. Mely végtisztességtételre 
az elhunyt jó barátnői és ismerősei tisztelettel 
meghivatnaK. Nagyvárad, 1903 május 25. Ál­
dás és béke lengjen drága porai felett.

* Zendülés az adószedés miatt. Veszedel­
mes zendülés tört ki szombaton reggel Szerda­
hely dunántúli községben, ahol alakosság meg­
ostromolta a községházát adószedés miatt. A 
község elöljárósága ugyanis a községi adót és 
megyei pó adóknak ez év első negyedére ese­
dékes részét végrehajtás utján akarta beszedni, > 
mert a lakosság még az ex-lex állapot előtt j 
sem iparkodott az esedékes negyedévi adót be­
fizetni, a törvényenkivüli állapot óta pedig hal- < 
lani sem akar adófizetésről. Minthogy pedig az ■ 
elöljáróság pénztára annyira kimerült, hogy a 
legszükségesebb községi kiadásokat sem tud­
ták fedező1, a községi adókat végrehajtás u’ján 
akarták beszdni. M gkezd lék a végrehajtást, \ 
de alig ju’ottak el egy pár házhoz, a lakosság 
fellázadt és botokkal felfegyverkezve vonult a 
községházára, ahol a további végrehajtások fel- j 
függesztését és a már foganatosított végrehajtá­
sokról felvett jegyzőkönyvek megsemmisítését 
követelték. A községi jegyző iparkodott meg­
magyarázni a népnek, hogy a községi adót nem 
az országgyűlés, hanem a képviselőtestület sza­
vazza meg s annak a beszedése jogos. A nép 
nem tágított s agyonveréssel fenyegette a köz­
ségházán szorult elöljáróságot. Harsányi F.rencz 
községi bíró, hogy némi időt nyerjen, a végre­
hajtásokat beszüntette s ezalatt értesítették a 
csendőrséget, amely éppen akkor érkezeit meg, 
amikor a tömeg már erőszakkal akart beha­
tolni a hivatalos helyiségbe, hogy a végrehaj­
tási iratokat m gsemmisitse. A csendőrök ta­
pintatos fellépésére a tömeg nagy nehezen szét­
oszlott ugyan, de a veszedelem elaerülése vé­
get az adóbehajtást be kellett szüntetni, ami­
ről az elöljáróság jelentést tett a szilgabi- 
róságnak.

> Ma érkezik meg Henry czirkusza 
A Barimm-látványosság óta nem látott a kö­
zönség olyan nagyszabású művészi vállalatot 
mint a Henry czirkusza, mely ma érkezett 
meg s amerikai rendszerű colossális körönd 
sátrát hihetetlen gyorsasággal állítja ös.-ze, 
mely impozáns felszerelésével mindenkit csodá­
lattal tölt ti. Az óriási sátorban a legkényel- 

I mesebb helyeken bámulhatja a közönség már

a mai estén megkezdendő előadást, mely a 
maga nemében páratlan. Az érdeklődés nem­
csak helyből, hanem a vidékről is oly nagy, 
hogy a jegyek váltásáról tanácsos, lesz még a 
délelőtti órákon gondoskodni, amenyiben az 
első előadás szenzácziós műsora a legszebb 
meglepetésekkel nyönyörköd éti a közönséget.

301.

x Figyelmeztetés. Saját érdekében cse­
lekszik mindenki, ha a villamos berendezések­
ről a Nagyváradi Műszaki Villamos Válla­
lattól (Kert utcza 81. szám, Auer üzlet) költ­
ségvetést kér, mely a legalaposabban és telje­
sen díjmentesen állittatik ki a n. é. közön­
ségnek. Csillárok részletfizetésre is kaphatók.

x Tisztelettel hívjuk fel az olvasó közön­
ség szives figyelmét Mezey Klezaő műiakatos 
és toronyórás lapunk mai számában közölt hir­
detésére.

IRODALOM.

A Magyar Sión czirnü egyházirodalmi 
havi folyóiratnak (szerkesztik: Kereszty Viktor 
dr. és Prohászka Odokár dr. theol. tanárok) 
most jelent meg az ötödik füzete, melyben 
Pethő dr. (Pr ihászka) befejezi az Egyház és 
modern világ czimü érdekes szép czikkét, Bét- 
bányay folytatja az egyházi szónoklat törté­
netéről irt alapos tanulmányát, Szilvek Lajos 
dr. pedig a kivándorlásról irt nagyszabású ér­
tekezését. Irodalom és Vegyesek rovata zárja 
be a füzetet. Az érd ones veterán folyóirat elő­
fizetési ára évenként 6 frt, megrendelhető Esz­
tergomban.

SZÍNHÁZ.

Az utolsó este.
válságos, csendes, de csattanós végű 
lolsó estéjén legördült a függöny s ma

A
szezon u 
már csöndes, nagy sötétség ül az aranyos fehér 
falak között, ahol vasárnap este a búcsúz* 
Bob urfi körül tombolt, ujjongott a pártokra 
szakadt, vetélkedő közönség.

Szokatlanul lármás, virágos, illatos ünnepi 
este volt a vasárnap este, amilyet keveset lá­
tott még a Szigligeti-szinhiz.

Természetesen a búcsuzkodás fokozta 
ennyire a Boblázat, hogy egész este hullom.ott 
a virágeső. Páholytól karzatig az utolsó zugban 
is izzadtan szorongott a vetélkedő közönség 
éltetve a kél dívát: Haliért és Parlagit.

Sok komoly és csípős sző fér ugyan • 
lármás s bizony-bizony az ízlés határain túl 
csapkodó tüntetéshez, de ne vegyük rossz néven 
ezt a búcsuestén, a mikor maga a búcsuzkodás 
szokatlanul izgatta a kedélyeket.

Nem tekintve a karzat és a diákság lom­
bolását, ritka szép ováczió vette körül Haller 
Irmát. Színpadra lépé ekor egy óriás 3 méter 
átmérőjű babér koszorú 5—6 virágcsokor és 
álvány, perczekig tarló virágeső fogadta. A kis 
diva könnyezve énekelte belépőjének búcsúz* 
strófáját. Megújult ez a virágeső, valahányszor 
belépett Bob urfi s ki ne feledjük azt a virág­
gal befont kocsit, amelynek színes villám lámpái 
fokozták a virágok szinpom páját.

Elhalmoziák Parlagi Kornéliát is tisztelői 
virágokkal s a virágok közül egy szép 
koszorú vált ki.

Talán mondanunk sem kell, hogy a 
rep’őket is elkapta a lelkesedés s olyan 
vei játszottak, mint talán még egyszer

ezüst

sze- 
kedv- 
sem. 

Bob urfi mellett kivált Szathmáry és Bérezi 
voltak pompás eleven kedvükben; különben a 
Bérezi kedvét az a szép ajándék is fokozhatta,
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amit a belépésekor kapott. Viszonzásul uj kúp­
iákat hozott.

Ennyiben számoltunk be a színházban 
történtekről, de Bob urfi ünneplése itt még 
■em fejeződött be, mert az ifjúság lámpionok- 
kal várta Haller Irmát s úgy kísérte lakására, 
a hol a kis diva könnyezve búcsúzott ünneplői­
től, szétszórva köztük virágait.

Nagy ováczióval kísérték haza Parlagi 
Kornéliát is, végig énekelve a gárda in­
dulóját.

Hétfőn délelőtt aztán csakugyan Istenhoz- 
zádot mondtak mindannyian, — a viszontlá­
tásig. —os.

MULATSÁG.

A v»s- és fémmunkások majálisa.
A Magyarországi vas- és fémmunkások 

nagyváradi csoportja saját pérztára javára 
1903. évi mejus hó 31-én pünkösd első napján 
d. u. 3 órakor a Rhédey-kerti Sport-tér ösz- 
szes helyiségeiben Nagy Pünkösdi Majálist ren­
dez. Belépődíj: Személy-jegy 1 kor. Családjegy 
2 kor. 40 fill.

|qoo|begénycbarnoe.|°°°

Tüzzel-vassal.
Irta: Sienkiewicz Henrik. 264

— Igen. 0 Sbarasba ment, ahonm-n te 
valóságos csodák utján jutottá) ide. Szeretnék 
valamit mondani, de a prépost ur megtiltotta, 
hogy szóljik. Wolodyjovski és Sagloba szeren­
csésen megérkeztek Jampolból.

— Hát ott voltak ? Miért mentek oda ? 
Oh, ne szólj, tudom már, miért! Helénát ke­
resték ! Persze, hiába 1

— Dehogy is . . . azaz hogy ... a 
prépost ur megtiltotta ... A nagy öröm meg­
árthat . . .

— Megháborodtál ? Mit beszélsz?
— Az igazat . . . megtaláltuk a herczeg- 

nőt ! Most Vitovski herczegnönél hagytuk !
Skrzetuski felordilott, levegő után kapko­

dott, azután visszahanyatloft a párnáira, élet­
telenül. Rzendzian is ordítani kezdett, mert azt 
hitte, hogy a jó hírrel megölte a gazdáját, aki 
végre is megcsiliapodott. Akkor azután elbe­
szélte néki a legény apróra a csodálatos meg­
menekülését, elmondta, hogy holnap már meg 
is érkezhetek. Skrzetuski ujjongott örömében és 
imádságot mormolt hálaadón. Majd a ruháiért 
kiáltott és apródja minden ellenkezése daczára 
is fölnyergeltette a lovát. Közben végighallgatta 
a Rzendzian bőbeszédű fecsegését.

— Nem vagy többé a szolgám, hanem a 
barátom leszel 1 Most rajta, indulunk I

Lódoboaás hallatszott, a prépost jött, kí­
séretében Wolodyjovski, Sagloba, Kusel, csupa 
régi jó ösmerős. Hírül hozták, hogy megkö­
tötték a békét, s hogy a tatárok elvonultak 
Sbaras alól A régi barátságot felújították, össze­
ölelkeztek, paroláztak. Sagloba akarta meg­
mondani Skrzetuskinak a jó hírt, de a lovag 
•lébevágott.

— Mindent tudok már ! Induljunk Helena 
•lé I Ne vesztegessük az időt ! Lóra

Skrzetuski szinte rohant az ajtó felé, vígan 
pattant lóra, meggyógyult néhány perez alatt. Ta­
lán tiz kilométerre lovagolhatlak, amikor hosszú 
kocsisor bukkant föl elöltök. Néhány dragonyos 
előre vágtatott, s hírül hozta, hogy a szandowisi 
kapitány felesége közeledik. Skrzetuski szinte 
az eszméletét vesztette. Leszédült a lováról, 
támolygott és érthetetlen szókat mormogott. A 
halántékáról ömlött a veríték, reszketett az 
egész teste. Wolodyjovski melléje sietett es tá 
mogatla. Akkor aztán mindannyian levették 
fövegöket és födellen fejjel állottak sorfalat 
az ut mentén az érkező kocsik előtt. A kisérő

TÁVIRATOK.
A püspökök esküje

Budapest, máj. 25. (Saj. tud. táv.) 
Szmrecsányi Pál nagyváradi r. k. püs­
pök 27-én, szerdán teszi le esküjét Becs­
ben a király kezébe. Ugyanez alkalommal 
taszik hüségi esküjöket Radu Demeter 
nagyváradi gör. k. püspök és Hosszú 
Vazul püspök. A kormány részéről ez 
ünnepélyes eskütételnél Wlassics Gyula 
kultuszminiszter lesz jelen, a ki 26-án 
utazik Becsbe.

Széli a helyzetről
Budapest, máj. 25. (Saját tud. táv.) 

A Lloyd klubban ma a szabadelvű párt 
Podmaniczky Frigyes báró elnöklésével 

; zártkörű gyűlést tartott. Elsőnek And-. 
rássy Gyula gr. referált a quota-bizott- 
ság működéséről, majd pedig Széli Kál- 

’ mán nyilatkozott a helyzetre vonatkozó- 
j lag, megköszönte a párt csüggedetlen 
i támogatását, s aztán kifejtette, hogy a 
; helyzet mitsem változott s egyedüli ki- 
< vezető ut a kitartás eddigi politikájok 
( mellett. A párt nagy lelkesedéssel tudo- 
: másul vette a miniszterelnök nyilat­

kozatát.
A képviselőházból.

Budapest, május 25. (Saj. tud. táv.) 
Szünet után folytatta Barabás Béla 

i nagy hatást keltő beszédét. Kiemeli, hogy 
í az ellenzék a legmesszebb menő harezra 

van elkészülve és csalódik a kormány, 
' ha abban reménykedik, hogy rövid idő 
• alatt kifárasztják az ellenzéket. A jogos
■ nemzeti követelések nem tűrnek meg- 
i alkuvást és az ellenzék harczolni fog a 
l végletekig. A nemzetiségekkel való ijeszt­

getés nem érv az obstrukczió ellen, meri
; az alaptalan feltevés, hogy az ellenzék 
’ példájára alkalomadtán a nemzetiségek 

is megakaszthatják a parlament müködé- 
sét. Megkapóan szép képpel fejezte be 
Barabás beszédét, figyelmeztetve Széli 
Kálmánt Vörösmarthy szellemére, a ki­
nek hazafiságához ő, a szellemi örököse 
iparkodjék méltó maradni.

Tüntetések a horvát bán ellen
Bécs, május 25. (Saj. tud. távir )

■ Khuen-Héderváry horvát bán ma a ki- 
“ rálynál volt kihallgatáson. A bán kocsiját

a Baumgassen 500 délszláv egyetemi 
hallgató vette körül s abczugolva kísérte 
a bánt. A rendőrség a Ringgassera szo­
rította a tüntetőket, a honnan csendben 
eloszlottak. A bán még az este vissza­
utazott Budapestre.

Megszökött tiszthelyettes,
Sziszek, május 25. (Saj. tud. táv.) 

Drakolics Gábor hadapród tiszthelyettes 
állomáshelyéről, Sziszekről nyom nélkü 
eltűnt.

Hangtalan lövés.
Kassa, május 25. (Saj. tud. táv.) 

Bereha Sándor főhadnagy a kassai 
katonai főreáliskola tanára már régeb >en 
foglalkozott a durranás nélküli lövege' 
problémájával s a napokban megtartón 
kísérletek fényesen sikerültek, mert az uj 
lövegek elsütése minden legkisebb cuira 
nás nélkül történt.

hölgyek kíváncsian nézték a különös csapa­
tot. Végre feltűnt az urasági hintó. Az ab­
lakán egy éltesebb hölgy tekintett ki, s mel- , 
lette látható lön a Kurcevic Helena mosolygó, 
üde arcza.

— Angyalom! — kiáltott Sagloba és oda­
rohant a kocsijához. — Itt van Skrzetuski 1

A kocsisor megállt. Skrzetuskit odavezet­
ték Helena elé. Odáig csak eltámolygott a lo­
vag, de előtte már térdrerogyott. Helena tá­
mogatta őt, ölelve csókolva, bcczézve. Sagloba 
közben megmagyarázta a kapitány feleségének 
a dolgot.

Mindannyian lelkesen kiáltozták: éljen az 
ifjú pár! sokáig éljen! Persze Sagloba ujjongott 
és kiáltozott a leghangosabban: föl Taroopolba! 
lakodalomra! Tyuhajl vége a bánatnak, bajnak! 
Es Csiecistoski, a prépost, égnek emelte a sze­
mét és igy szólt . . . ime, akik könnyeket ve­
tettek, örömet aratnak!

Skrzetuski arája mellé ült a hintóba, a 
ki csi két oldalán Sagloba és Wolodyjovski lo­
vagolt. Szomorú volt az arezuk: a Longinus 
gyászos végéről beszéltek barátjuknak. A derék 
óriást egy ostoba golyó ölte meg. Megkönnyez­
ték jó pajtásukat, igaz szeretettel emlékezve 
meg róla. Sagloba aztán azt is elmondotta, 
hogy a békekötést elkeseredett, de eldöntetlen 
harezok előzték meg, s hogy Chmielnickij most 
már kötés szerint is a Saporogia hetmanja 
marad. Soká ugyan nem lesz nyugta, mon­
dotta, de ha háborúba kezd, akkor Jeremiást 
küldjük ellene, s akkor örökre végzünk vele. 
Jeremiás mindenkit legyőz! Lám, Bohunt is 
elfogta!

Skrzetuski és Helena egyszerre kiáltott:
— Elfogta?
— El ám! A békekötés után kivonultunk 

Sbarzsból. A herczeg személyesen vezette a 
sereg födözetét. hogy a tatár b irmok rajtunk 
ne üssenek. Euy este lovasok támadták meg 
őket. Bohun volt a vezérük! De ugyancsak pó­
rul jártak! Lekaszaboltuk őket, Bohunt foglyul 
ejtettük. A herczeg már föl akarta akasztatni 
a zsiványt, de aztán jobbnak látta, ha a te ke­
zedre adja. Most Tarnopolban várja a sorsát. 
Rabszolgát csinálj belőle, azt mondom.

De Skrzetuski ellenkezett:
— Vitéz katona volt, nem szabad úgy meg- 

becstelenitenem. Szabadon bocsátom.
Mindannyian álmélkodva néztek reá és di­

csérték a jó szivét. Grabovban találkoztak a 
sandomiri kapilányuyal, aki lelkesülten üdvö­
zölte Skrzetuskit. Mielőtt elváltak volna s ment 
volna kiki a maga útjára, a katonák ujjongva 
éljenezték a derék vitézt, akinek megróbálta- 
tásai most már véget értek. Éjszaka idején 
váltak el. A kapitány Toporov felé ment, Skrze­
tuski barátjaival Tarnopolba.

Világos volt az éjszaka, millió csillag ra­
g' ogott az égen. Ezüstös fénynyel sugározott a 
hold, a dragonyosok édes szerelmi nótákat da­
coltak. Es Skrzetuskinek az járt az eszében, 
hogy ilyen volt az éjszaka akkor is, mikor Ros- 

1 logi előtt összetalálkozott Helénával, akit ime 
most, minden veszedelmek elmúltával, mint 
megmentett, boldog aráját szőrit a kebelére.

(Vége.)

NYILTTÉR

Olcsó ezüst-bevásárlás!!
——— — 119

A m. kir. fémjelző hivatal által fémjelzett 
13.próbás ezüst evökészletekó^ 
gyertyatartók és girandolok 6ll» 

krajezár grammja

DEUTSCH SIMON
ékszerésznél

X ag^várad, Bémer-tér.
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Az obstrukczió ellen.
Budapest, május 25. (Saját tud. táv.) 

Csongrád-vármegye közgyűlése heves vita 
titán elhatározta, hogy felír a képviselő­
házhoz az obstrukczió ellen.

A Bourbon herczeg Budapesten.
Budapest, május 25. (Saját tud. táv.) 

Bourbon Alfonzó herczeg 26-án Buda­
pestre érkezik, hogy a párbajellenes moz­
galom érdekében agitáljon.

Horvát zavargások
Spalató, máj. 25. (Saj. tud. táyir.) 

A Victoria hajó érkezésekor a kikötő 
ben összegyűlt horvátok zavargani kezd­
tek, mire a rendőrség az egész kikötőt 
kiürítette.

Laibach, máj. 25. (Saj. tud. távir.) 
A tüntetések anyira elfajultak, hogy a 
rendőrség többszöri beavatkozását tették 
szükségessé.

Nigra nagykövet távozása.
Róma, május 2&. A Tribuna hivatko­

zással a gróf Nigra bécsi olasz nagykövet állí­
tó ag küszöbön álló lemondásáról szóló lapje- 
lentésekre, azt mondja, hogy grófNigra Pnnett1 
é, Morin miniszterektől nyugdíjazását kérte’ 
Morin miniszter sürgető kérésére azonban 
beleegyezett abba, hogy ez legalább néhány 
hónapra elhalasztassék. Nigra utódját ezideig 
még nem szemelték ki. (M. T. I.)

Börze a párbaj ellen.
Budapest, május 25. (Saját tud .táv.) 

A börze L.
a párbaj ellen állást foglalnak s a 
bajozókat kizárjak a börzéről.

Párisi-madridi automobil verseny.
Chartres, május 25. Bonneval mellett 

egy automobil, a melyet Porter vezetett, mikor 
át akart menni a vasúti vágányokon, fölborult. 
Az automobil tüzet fogott, a vezetője szeren­
csétlenségére a kocsi alá került és szénné égett. 
Abliss mellett egy automobil agyongázolt egy 

asszonyt.
Angoulene, május 25. Tourauds auto­

mobilját szerencsétlenség érte. Tourauds meg­
sebesült, gépésze életét vesztette. Két néző 
megsebesült. Richard járművét Chapmers mel­
lett szintén szerencsétlenség érle. Két gép­
kocsivezető súlyosan megsebesült.

Bordeaux, május 25. Angouleneből utó­
lag még részleteket jelentenek arról a szeren- 
csétlensé.ről, amely Tourauds-ot, a verseny 
egyik résztvevőjét érte. Angoulénetől három 
kilométernyire Tourauds automobilja két kato­
nát egy gyermeket és egy gépészt gázolt agyon. 
Tourauds maga súlyos sérüléseket szenvedett. 
Egy libournai távirat jelenti, hogy Sand, az 
egyik kocsi vezetője, Arveyres melleit hirtelen 
meghalt.

Paris, május 25. A belügyminiszter a 
paris-madridi automobilverseny folytatását 
franczia földön betiltotta.

Pária, május 25. A »Libre Parole« sze­
rint Marcali Renault belehalt sérüléseibe.

Bordeaux, május 25. A »Petite Giron- 
des« czimü hírlap értesít arról a balesetrő, 
mely Tead kocsiját érte Mont Guyon mentőn 
Tead egy automobil elé akart hajtani, miköz-

KÖZGAZDASÁG.

Telefon 441Telefon 441.

Búza októberre — - 
Búza áprilisra — - 
Tengeri — — -
Rozs okt. — — -
Zab ápr. — — -
Káposzta, repeze, aug.

ÍJ*

Nagyvárad város jog- és gazdaságügyi 
osztályától.
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121.25
91.75

Értéktőzsde
Budapest, május 25.

_ _ _ — — 688.50
749.50

— 694.—
— 488.—
— 585.25

Határidők.
Budapest, május 25.

— 7.86
— 7.88
— 6.26
— 6.80
— 5.90
— 11.90

A. «zorkMxtólért fololíS«:

Dr. VUCSK1CS GYULA.

ben a jármű összeütközött. A kocsik felborul­
tak. Hír szerint Tead, ki a kocsi alá került, 
nem halt meg, csapán erősen megsérült. Fűtője 
is sérüléseket szenvedett. (M. T. I.)

tanácsülésén elhatározták, hogy
’ ‘ ’ i pár-

Osztrák hitel — 
Magyar hitel — 
Allamvasut — 
Rimamurányi — 
Magyar jelzálog 
Salgótarjáni — 
Wagon-kölcsön

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1902. május 25-én.

Magyar aranyjáradék 4 — — — — —
Magyar koronajáradék — — — — — —
Magyar vasúti köl sön aranyban 4,/’ — —
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2l/0u,r ’
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4"» 
Italmérési jog megváltási kötvény 
Horváth szlavonföldtehermentési kötvény — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön —• — 
Tiszaszabályozás és szegedi sorsjegyek-kölcsön 
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék aranyban — — — ~
Osztrák korona járadék — — — — ~
Osztrák államsorsjegyek, _ — — — -
Osztrák magyar bank részvény — — — -
Magyar hitelbankrészvény — — — — -
Osztrák hitelintézet részvény _ — — -
Párisi vista — — — — —
29 frankos arany (Napoleon’dor) — — -
Németbirodalmi márka _ _ — — -
Londoni vista — — — — — —
20 márkás arany — — — — — —

99.—

99.50
199.—
156.50
100.40
100.40
121.25
101.- 
154.—

16.25
728.50
680.—

95.22
19.06

117.12
239.65

23.42

Árlejtési és árverési hirdetmény.
Nagyvárad város tanácsától nyert 

megbízás folytán 1903. évi junius hó 
4-ik napján d. e. 10 órakor a városház 
termében a város uj székházába szük­
séges és 8627 koronával előirányzott 
kárpitozott bútorok szállítására árlejtést 
fogok tartani.

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10*/»-a 
szolgál. .

A munkálatra vonatkozó árlejtési tel­
tételek, tervek, rajzok és minták a mér­
nöki hivatal hivatalos helyiségében a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetők.

Ajánlatot szóval vagy Írásban zár;
I ajánlat utján lehet tenni s árverelők kö­

telesek a fent kitett bánatpénzt árverés
I idejéig az árverelő küldöttség elnökének 

kezeihez készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban letenni, vagy zárt aján­
lathoz csatolni.

Azon körülmény, hogy ajánlattevő a 
feltételeket, terveket, rajzokat és mintákat 
ismeri s elfogadja, a zárt ajánlatokban 
kiíejezendő.

Áriejtöt s árverelőt tett ajánlata azon­
nal, Nagyvárad várost azonban csak a 
törvényhatósági bizottság jogerős jóvá­
hagyása után kötelezi.

Nagyvárad város törvényhatósági bi­
zottsága az árlejtés eredménye felett 
szabadon határoz, vagyis fenntartja ma­
gának a jogot arra nézve, hogy az árve­
rés eredményét elfogadhassa, vagy meg­
semmisíthesse, avagy esetleg más ajánlat­
tevővel is szerződhessen.

Nagyvárad, 1903. május hó 25-én.
Komlóssy József,

tanácsnok,
mini az árverelő küldöttség 

elnöke.

Első nagyváradi gyári festékraktár!

GÄLLOVITS 1.
NAGYVÁRAD, Nagy-Teleky-utcza 532. sz

saját ház.

Legolcsóbb festékáru bevásárlási forrás
Ajánl

száraz és olajbatort festékeket
firnisz, bútor és kocsi-lackot. ~"

Bronzok, szobafestő és mázoló ecsetek \és ineszelők
nagy raktára. 372

Különösen nagy raktár szoba-padló fiackokban.
A legújabb találmánvu LINÓLEUM padló fénymázt van szerencsém a 
m. t. közönség b. figyelmébe ajánlani, mely igen gyors száradásánál, fényes­

ségénél és tartósságánál fogva minden más padló-lackot fölülmúl.
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nagyvárad város tanácsának jog- és gazda 
ságügyi osztályától.

g c

Árverési hirdetés.
A városház melletti volt püspökség! 

magtár udvarán levő ócska vasanyagot 
1903. évi május hó 27-én, szerdán dél­
után 3 órakor nyilvános árverésen el­
adom. A legtöbbet ígérő a vételárat azon­
nal kifizetni s a megvásárolt ócska anya­
got elvitetni köteles.

Nagyvárad. 1903 évi május 20-án.

Komlóssy József, 
j. és g. tanácsnok, 

az árverési küldöttség
299 elnöke.

Első nagyváradi zálogház.
nagyvárad KOSSüTH-UTCZA, a „Sas száHoda“ kapujával szemben.

Bútor
Modern lakásberendezések, valamint 

egyes bútordarabok gyári árban

REISZésPORJESZ
butorgyárosoknál, 296

Nagyvárad. Zöldfa utcza elején.

Nagyvárad város tanácsának jog- és gazda­
ságügyi osztályától.

Árverési hirdetmény.
A város tulajdonát képező Vártér 

1—152. sz. ház lebontásából kikerülő 
ócska anyagok a f. hó 26-án, d. u. 4' 
órakor a helyszínén megtartandó nyilvá­
nos árverésen a legtöbbet Ígérőnek kész­
pénz fizetés ellenében eladatni fognak. 
Az ócska anyagok kikiáltási ára 400 ko­
rona, bánatpénz 40 korona.

Feltételül kiköttetik, hogy a lebontás­
ból kikerülő ócska anyagok az árverés 
leütésével azonnal vevő tulajdonába men­
nek át, ki is azokat a helyszínéről az 
árveréskor megállapítandó idő alatt el­
szállítani köteles, mivel otthagyás esetén 
azokért a város nemcsak felelősséget nem 
vállal, hanem joga leend az eladott ócska 
anyagokat vevő kárára veszélyére és költ­
ségére bárhová elszállittatni.

Nagyvárad, 1903. május hó 20-án
Komlóssy József, 
tanácsnok, mint az. árverelő

!98 küldöttség elnöke.

Pénzkölcsön 8 -ra.
Értékpapírokra és sorsjegyekre 8° 0-ra a legmagasabb előleget ad.

Már zálogban levő sorsjegyeket, vagy értékpapírokat kiváltunk 
és olcsóbb kamatra magasabb kölcsönt adunk és kívá­

natra napi árfolyamban azokat meg is vesszük.
Mindennemű ékszerekre, ipari és áruezikkekre a legkisebb összegtől 

a legmagasabbig legszolidabb teltételek mellett nyújt kölcsönt.
Visszafizetéseket a legkisebb részlettörlesztések mellett elfogadunk; 

úgyszintén vidéki megbízásokat is elfogadunk s azokat pontosan elintézzük.

Értékpapírok, sorsjegyek és ékszerek nagy tételeinél 
a legmesszebb menő kedvezmény biztosittatik.

Mindennemű ékszerek, arany lánczok, arany órák, (különlegességek) 
gyűrűk s az ékszer szakba vágó mindenféle czikkek legolcsóbb bevásárlási 
forrása.

Discrét kölcsön ügyletek elintézésére a kapu alatti külön bejáratnál 
külön terem áll rendelkezésre.

273. Tisztelettel:

ELSŐ NAGYVÁRADI ZÁLOGHÁZ TULAJDONOSA :

KLEIN M. és FIA,
Nagyvárad, Kossuth-utcza 6. szám.

Kizárólagos kosárüzlet.
A közelgő tavaszra megérkeztek nagy mennyiségben külön­
böző alakú kerti székek, kerti garnitúrák, utazó kosarak és 
mindenféle kosáráruk, melyeket eredeti gyári árakban árusítok. 
Nagy választék GYERMEKKOCSIKBAN, különböző 
házi bútorokba» és alkalmas ajándéktárgyakban.

Olcsó, szabott árak! Kiváló tisztelettel"

OPPENHEIM F. VILMOS K“
NAGYVÁRAD, Fő-utcza. (BartS-háZ.)

DADAY JÓZSEF utóda

Számos kitüntetés !

ül«!

Legolcsóbb zálogház N
agyváradon.

'.'fi'

Számos kitüntetés !

Mezey Dezső
műlakatos és toronyórád

Nagyvárad, Szent János-utcza 320. sz.
Van szerencsém a m. t. közönség b. figyelmét felhívni a mai kor igényeinek 

teljesen megfelelő és a legmodernebbül berendezett

műlakatos és toronyóra niühelyhelyisÖgßlWßi 
hol több kiállításon kitüntetett szerkezetű TORONYÓRÁIM vörös fémből 
készült főkerekekkel s a felhúzást könnyítő, a legczélsz.erübb módon alkalmazható külön 
mozgó orsókkal s a súlyemelő czinkezett vassodronyköteleket tarló vashengerekkel 
és ingaszabáhozó csavarokkal vannak ellátva.
YÉQ7 TflRfiNYÓRÁIMMAIf jótállás felelősség melletti felállítását is elvállalom Któí I UnUllTUnAlfflIIAR melyek pontos járásáért szavatolok.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, maradtam kiváló tisztelettel

MEZEY DEZSŐ,
műlakatos és toronyóráé.216

Nyomatott a Szent Lászk. nyomdában Nagyváradon.
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